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Tárgy: A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Spanyolország 
általi alkalmazásának 2022. évi értékelése során a rendőrségi 
együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 
ajánlásról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Spanyolország általi 

alkalmazásának 2022. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amelyet a Tanács a 

2023. március 28-i ülésén elfogadott. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányok Spanyolország általi alkalmazásának 2022. évi értékelése során a 

rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikke (3) bekezdésére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Spanyolország tekintetében 2022 februárjában a rendőrségi együttműködés területére 

vonatkozó schengeni értékelés készült. Az értékelést követően a Bizottság a C(2023) 120 

végrehajtási határozattal elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, 

amely felsorolja az értékelés során azonosított bevált módszereket és hiányosságokat. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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. 

(2) Stratégiai szinten Spanyolország részletesen kidolgozott rendszert hozott létre a különböző 

bűnüldöző szervei közötti stratégiai összehangolás és operatív koordináció biztosítására. 

Mind a nemzeti rendőrség, mind a Guardia Civil rendelkezik a nemzetközi rendőrségi 

együttműködés szakértőiből álló hálózattal, amely segíti és tanácsokkal látja el a regionális 

szintű bűnügyi hírszerzési egységeket a nemzetközi rendőrségi együttműködés eszközeinek 

használatával kapcsolatban. Spanyolországban a nemi alapú erőszakkal kapcsolatban külön 

rendszer működik, amelyet regionális szinten külön erre a célra létrehozott csoportok 

támogatnak. 

(3) Ajánlásokat kell tenni az értékelés részeként feltárt hiányosságok kiküszöbölése érdekében 

Spanyolország által meghozandó korrekciós intézkedésekre vonatkozóan. Elsőbbséget kell 

biztosítani a 8–10., 12., 15. és 17. ajánlás végrehajtásának. 

(4) A Tanács 2022. május 24-én elfogadta az operatív bűnüldözési együttműködésről szóló 

(EU) 2022/915 ajánlást1. A Tanács felkéri a spanyol hatóságokat, hogy az e határozatban 

foglalt vonatkozó ajánlások végrehajtása során vegyék figyelembe az említett ajánlást. 

(5) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok nemzeti 

parlamentjeinek. 

(6) Az (EU) 2022/922 tanácsi rendelet2 2022. október 1-jétől alkalmazandó. Az említett rendelet 

31. cikke (3) bekezdésének megfelelően az értékelő jelentésekkel és ajánlásokkal 

kapcsolatos utókövetési és monitoringtevékenységeket – amelyek a cselekvési tervek 

benyújtásával veszik kezdetüket – az (EU) 2022/922 rendelettel összhangban kell 

végrehajtani. 

                                                 
1 HL L 158., 2022.6.13., 53. o. 
2 A Tanács (EU) 2022/922 rendelete (2022. június 9.) a schengeni vívmányok alkalmazását 

ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus létrehozásáról és működéséről, valamint az 

1053/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 160., 2022.6.15., 1. o.). 
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(7) Az (EU) 2022/922 rendelet 21. cikkének (1) bekezdése értelmében Spanyolországnak az 

értékelő jelentés elfogadásától számított két hónapon belül cselekvési tervet kell készítenie 

az összes ajánlás végrehajtása és az értékelő jelentésben feltárt hiányosságok korrekciója 

céljából. Spanyolországnak ezt a cselekvési tervet be kell nyújtania a Bizottságnak és a 

Tanácsnak, 

 

AJÁNLJA, HOGY: 

Spanyolország 

Kockázatértékelési stratégia, kockázatelemzés és hasonló elemzési termékek 

1. dolgozzon ki átfogó kockázat- és fenyegetésértékelési stratégiát, amely releváns és 

objektív kritériumok alapján azonosítja a többi schengeni állammal és a harmadik 

országokkal folytatott rendőrségi együttműködés fokozása iránti igényeket; 

2. biztosítsa az összes stratégiai ismeret és elemzési termék cseréjét saját bűnüldöző szervei 

között és a többi schengeni állammal, különös tekintettel a határ menti régiókban 

tapasztalható bűnözésre és a vándorló bűnözői csoportokra; 

Etika 

3. folytassa a visszaélést bejelentő személyek védelmére vonatkozó jogszabályok 

bevezetésére irányuló erőfeszítéseket; 

4. hozzon létre a belső ügyekkel foglalkozó regionális szintű funkciót, és a megelőzés 

céljából biztosítson megfelelő folyamatos képzést a bűnüldöző szervek tagjai számára; 

5. hozzon létre egy olyan eljárást, amelynek révén az egyének névtelenül bejelenthetik a 

bűnüldöző szervek tagjai által elkövetett kötelességszegést vagy korrupciót; 
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Kétoldalú megállapodások 

6. igazítsa ki a Schengeni Megállapodás végrehajtásáról szóló egyezményhez fűzött 

nyilatkozatait annak érdekében, hogy megszüntesse a francia és portugál rendőrség által 

Spanyolország területén folytatott határon átnyúló üldözésre vonatkozó korlátozásokat, 

és/vagy indítsa újra a Portugáliával és Franciaországgal kötött kétoldalú 

megállapodásainak módosítására irányuló tárgyalásokat annak érdekében, hogy a határon 

átnyúló üldözési lehetőségek bővüljenek, hogy azok megfeleljenek a rendőri erők 

igényeinek, és a schengeni térségben a határon átnyúló bűnözés elleni küzdelem hatékony 

eszközévé váljanak; 

7. hajtsa végre a 2003/170/IB tanácsi határozatot Spanyolország és a többi tagállam 

érdekképviseletének javítása érdekében; 

Egyedüli kapcsolattartó pont 

8. fejlessze tovább a spanyolországi egyedüli kapcsolattartó pontot azáltal, hogy a különböző 

nemzetközi csatornákat egyetlen egységbe integrálja; 

Ügyviteli rendszerek 

9. a spanyolországi egyedüli kapcsolattartó pont, valamint a rendőrségi és vámügyi 

együttműködési központok számára hozzon létre elektronikus ügyviteli rendszert, amely 

biztosítja az információfeldolgozás automatizálását, a határidők és az ügyhátralék nyomon 

követését, és magában foglalja a nemzetközi információcsere valamennyi csatornáját. A 

spanyol összekötő tisztviselők számára hozzáférést kell biztosítani ehhez a rendszerhez; 

Információkezelés és adatbázisok 

10. a nemzeti rendőrség jelenlegi projektjének felgyorsításával és a Guardia Civil meglévő 

rendszerének javításával dolgozzon ki az asztali számítógépekre és a mobil eszközökre 

olyan egységes keresési funkciót, amely teljeskörűen hozzáfér a nemzeti és nemzetközi 

adatbázisokhoz, valamint egyértelmű foganatosítandó intézkedéseket és figyelmeztető 

jelzéseket tartalmaz. Biztosítsa ezt a funkciót a külföldre kiküldött spanyol összekötő 

tisztviselők számára; 
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11. készítsen írásbeli iránymutatást (például gyakorlati példák felsorolásával) a nemzetközi 

rendőrségi együttműködési eszközök és kommunikációs csatornák megválasztásáról; 

12. terjessze ki az Europol Biztonságos Információcsere Hálózati Alkalmazásához való 

közvetlen hozzáférést az illetékes hatóságok nyomozóegységeire, valamint a Portugáliával 

határos rendőrségi és vámügyi együttműködési központokra, kihasználva az eszköz teljes 

kapacitását, és biztosítsa a beérkező üzeneteknek a hét minden napján, napi 24 órában 

történő nyomon követését; 

13. biztosítson keresési hozzáférést az Europol Információs Rendszerhez és az Europol 

QUEST (Querying Europol’s Systems) keresőmotorjához a nyomozócsoportok számára, a 

végfelhasználók megfelelő képzésével együtt, és javítsa az Europol Információs 

Rendszerbe információkat betápláló automatikus adatfeltöltőt, hogy az tartalmazza az aktív 

nyomozásokra vonatkozó információkat; 

14. javítsa a többi schengeni állam rendőri hatóságaival folytatott információcserét a 

2006/960/IB tanácsi kerethatározat nemzeti végrehajtása alapján, tiszteletben tartva az e 

jogi eszközben meghatározott valamennyi feltételt; 

15. hozza létre a nemzeti eljárásokat annak érdekében, hogy a 2008/633/IB tanácsi határozattal 

összhangban bűnüldözési célokból – köztük a biometrikus adatokkal végzett lekérdezés 

céljából – jogszerű hozzáférést biztosítson a Vízuminformációs Rendszerhez (VIS); 

Rádiótávközlés 

16. Franciaországgal és Portugáliával partnerségben biztosítsa a határokon átnyúló 

rádiótávközlést szolgáló eszközök interoperabilitását a Schengeni Megállapodás 

végrehajtásáról szóló egyezmény 44. cikkével összhangban; 
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Humán erőforrás és képzés 

17. biztosítson a különböző feladatleírásokhoz igazított, mélyrehatóbb kötelező továbbképzést 

az érintett személyzet valamennyi tagja számára a nemzetközi rendőrségi adatbázisok és 

együttműködési eszközök (például a bűnüldözés terén a VIS és a 2006/960/IB tanácsi 

kerethatározat) használatáról. Elsőbbséget kell biztosítani az egyedüli kapcsolattartó pont 

személyzetének; 

18. növelje az idegen nyelvi képzési lehetőségek számát, és könnyítse meg az ilyen 

képzésekhez való hozzáférést regionális szinten; 

 

Határon átnyúló rendőrségi együttműködés 

19. vizsgáljon meg minden, határon átnyúló megfigyelésre irányuló megkeresést az 

ugyanabban az ügyben már elutasított esetleges korábbi megkeresésektől függetlenül. 

Kelt Brüsszelben, 

     a Tanács részéről 

     az elnök 
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